
 

 

Project RETOUR, 543384-LLP-1-2013-1-IT-KA2-KA2MP                                                                                                               
Agreement number 2013 – 3841/001-001 
This project has been funded with support from the European 
Commission. This publication [communication] reflects the views only of 
the author, and the Commission can not be held responsible for any use 
which may be made of the information contained therein 

1 

Module II 
 

Unit 9 

 

A: Days of the week. Part of the day 

Past tense. Conjugation of the verbs in past tense 

B: Wake-up call 
 

 

                          Part A 

 For beginners 

0 – А1 

 
Days of the week 

 9.1. 
What day is it 

today? 

When? 

В (on) + Accusative case 

 

вчера- yesterday 

сегодня - today 

завтра- tomorrow 

 

в выходной день – a day off 

в праздники – on holidays 

 

понедельник в понедельник 

вторник во вторник 

среда в среду 

четверг в четверг 

пятница в пятницу 

суббота в субботу 

воскресенье в воскресенье 

 

When we talk and ask about the days of the week: What day is it today, was yesterday, 

the answer is: 

 

- Какой сегодня день? 

- Сегодня понедельник.  

- А завтра? 

- Завтра вторник. 

 

 - Какой сегодня день? 

- Сегодня понедельник. У нас экскурсия в музей. 

 

- Какой завтра день? 

- Завтра вторник. У меня тренировка. 

 

 - В среду у туристов есть программа? 

- Да. У них автобусная экскурсия. 

 

  

Понедельник- Monday 

Вторник - Tuesday 

Среда -Wednesday 

Четверг - Thursday 

Пятница - Friday 

Суббота - Saturday 

Воскресенье - Sunday 
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1. Answer the questions. 

 

1.- В какие дни работает бассейн?     

   - Бассейн работает ................ . 

 

2. - Когда в бассейне выходной день? 

   - Выходной день ........ . 

 

3. - Когда открыта сауна? 

   - Сауна работает ................ . 

        

4. - Когда работает прачечная?           выходно й день - a day off 

   - Прачечная работает ................ .   

 

5. - Когда работает банк? 

   - Банк работает ................ . 

 

6. - Когда в банке выходные дни? 

   - Выходные дни ................ . 

 

 9.2. 
 

 

 

 

 

 

Сейчас утро  

 

Когда? 

(when?) 

Утром будет гимнастика. 

Сейчас день Днём будет экскурсия. 

Сейчас вечер Вечером будет концерт. 

Сейчас ночь Ночью будет отдых. 

  

 

 

2. Choose one of the forms given in the box. 

 

1. - Когда вы завтракаете?      

   - ................ . 

 

2. - Когда у вас тренировка? 

   - ................ . 

 

3. - Когда лучше пойти в банк? 

   - ................ . 

 

4. - Когда вас записать на массаж? 

утро – утром 

день – днём 

вечер – вечером 

ночь - ночью 

Утро – утром 

День – днём 

Вечер – вечером 

Ночь - ночью 
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   - ................ . 

 

5. - Когда закрывают лобби-бар? 

   - ................ . 

 

6. - Пожалуйста, разбудите нас рано ________. 

   - Не волнуйтесь. Обязательно разбужу. 

 

7. - Какое сегодня прекрасное ________! 

   - Да. Вам повезло. Погода отличная. 

 

Past tense 
 

Verbs in the Russian language have three tense forms: present tense, past tense and 

future tense. The table below shows how to form the past tense. 

 9.3. 

 он она они 

делать дела+Л дела+ЛА дела+ЛИ 

говорить говорил говорила говорили 

заплатить заплатил заплатила заплатили 

хотеть хотел хотела хотели 

обедать обедал обедала обедали 

звонить 

купаться 

пить 

готовить 

есть 

звонил 

купался 

пил 

готовил 

ел 

звонила 

купалась 

пила 

готовила 

ела 

звонили 

купались 

пили 

готовили 

ели 

 
 

1. Вчера нас разбудили вовремя. 

2. Сегодня мы заплатили за номер. 

3. Вчера я заказал завтрак в номер. 

4. Утром я завтракала в кафе. 

5. Мы заказали такси в аэропорт. 

6. Туристы купались в бассейне. 

7. Вчера мы ели мороженое. 
 

 

 

3. Put the verbs in the past tense. 

 

1. - Банк работает? 

   - Да. А вчера утром банк не ................ . 

 

2. - У вас есть телефон? 

   - Да. Я звоню иногда домой. 

   - А вчера вы ................? 
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3. - Мы каждый день обедаем в ресторане. 

   - А вчера вы тоже ................? 

   - Да, и вчера мы ................ . 

 

4. - Что вы делаете? 

   - Играем в теннис. 

   - А вчера вы тоже ................? 

   - Да. И вчера мы тоже ................ . 

 

5. - Что вы пьёте? 

   - Сок и кока-колу. 

   - Вы любите фреш? 

   - Да. Вчера мы ........ фреш. 

 

Conjugation of the verbs ‘работать’, ‘заказывать’ and ‘есть’ in present and past tense 

 9.4. 

Вчера (Past tense) Сегодня (Present tense) 

Работать 

(он) банк рабо тал я работаю 

ты работаешь (она) фирма рабо тала 

(оно) заведение рабо тало он (она) работает 

мы работаем 

вы работаете 
(они) они рабо тали 

  

  они работают 

Вчера мы работали в 

гостинице. 

Сегодня мы работаем в баре. 

 

 ака зывать 

он зака зывал я заказываю 

ты заказываешь 

он(а) заказывает 

мы заказываем 

вы заказываете 

они заказывают 

она зака зывала 

они зака зывали 

 

 

 

   

Есть 

он ел я ем 

ты ешь 

он ест 

мы едим 

вы едите 

они едят 

она ела 

они ели 
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4. Put the verb in the present or the past tense. 

 

1. Каждый день мы ……. (есть) в ресторане гостиницы. 

2. Сегодня туристы ………. (есть) в лобби-баре. 

3. - Что вы обычно ……………. (заказывать) детям? 

    - Часто мы …………….. (заказывать) мюсли или омлет. 

    - А вчера мы ………….. (заказать) английский завтрак. 

4. - Простите, бассейн ……………….. (работать)? 

    - Да. 

    - А почему вчера он ............... (не работать)? 

    - Вчера он …………………..(работать) до обеда. 

 

 9.5. 

masculine Вчера был 

 

понедельник 

вторник 

четверг 

В понедельник я был на 

экскурсии. 

Во вторник мы были в 

ресторане. 

В четверг она была в кино. 

feminine Вчера была среда 

пятница 

суббота 

В среду сестра была на 

тренировке. 

В пятницу мы были в 

бассейне. 

В субботу я была в баре. 

neutral Вчера было воскресенье В воскресенье мы были в 

театре. 

plural Вчера были выходные (суббота и 

воскресенье) 

Туристы были в музее. 

 

 

5. Write the correct form. 

 

1. Вчера туристы ........ в аквапарке.    

2. В пятницу у нас ........ дискотека. 

3. В среду дети  ........ в зоопарке. 

4. В субботу наша группа ........ в цирке. 

5. Позавчера ........выходные дни. 

 

6. Read the dialogue. 

 

1.  

Администратор  Добрый вечер! 

Гость  азбуди те меня, пожалуйста, за втра в пять часо в утра ! 

Администратор Горничная вас разбудит, не беспокойтесь. Какой у Вас 

номер? 

Гость Триста первый (301) . Спасибо! 

 

был 

была 

было 

были 
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Администратор Хорошего вечера! 

 

2.  

Гость    Подгото вьте мне, пожа луйста, счёт-факту ру.  

Администратор   азумеется.  

Гость    И позови те такси, пожалуйста, в аэропорт. 

Администратор  Такси будет через пять минут. 

Гость    Спасибо! 
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              Part B 

   For pre-intermediate 

              А1 – А2 

 
 

 

Most used expressions on the topic: 

 

встроенный будильник built-in alarm clock 

выехать из отеля leave the hotel/ check out 

выключить turn off 

дольше longer 

вовремя on time 

задержаться be late 

заказать такси order a taxi 

нажать кнопку press the button 

отъезд departure 

оплата payment 

побудка wake-up 

послезавтра day after tomorrow 

просьба request 

разбудить wake up 

разумеется of course 

поздний рейс late flight 

подъезд entrance 

сегодня today 

снова again 

счёт-фактура 

сутки 

invoice 

twenty-four hours 

установить время set the time 

  

Polite phrases 

 

 

Не беспокойтесь! Don’t worry! 

Включите это в счёт. Add this to our bill. 

 азбудите нас, пож  луйста! Wake us up, please! 

Эта услуга платная. This is a paid service. 

Такси будет ждать у подъезда. The taxi will be waiting in front of the hotel 

entrance. 

 

Watch version F of the videos (with subtitles in your native language). Get acquainted in 

advance with the content of the dialogue before you read it in Russian. 
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1. Read part 1 of the dialogue. 

 

Wake-up call 

 

Part 1 

 

Гость Добрый вечер!  

Администратор Добрый вечер! 

Гость Завтра мы поедем на экскурсию в другой город. Мы 

должны встать очень рано.  

Администратор Не волнуйтесь. Вы хотите, чтобы мы вас завтра разбудили? 

Гость Да.  азбудите нас, пожалуйста, завтра в пять утра. 

Администратор Хорошо. Хотя, хочу сказать вам, что в нашей гостинице в 

каждом номере есть встроенный будильник в телевизоре. 

Вы можете сами установить время побудки.  

Гость Объясните, пожалуйста, как это сделать? 

Администратор Для этого на пульте дистанционного управления нажмите 

кнопку ALARM ON и введите время побудки. Для отмены 

этой функции нажмите ALARM OFF. В установленное 

время зазвонит будильник и включится телевизор. Для 

выключения сигнала нажмите любую кнопку на пульте 

телевизионного управления, иначе через 3 минуты сигнал 

зазвучит снова. 

Гость Это действительно очень удобно. Мы, разумеется, 

воспользуемся вашим советом. Но все-таки хотим 

подстраховаться. Мы можем рассчитывать на ваше 

содействие? 

Администратор Горничная непременно вас разбудит, не беспокойтесь. Но 

эта услуга платная. 

Гость Это неважно. Включите это в наш счёт. 

Администратор Скажите, пожалуйста, ваш номер. 

Гость Номер 567. Ещё хотел Вас спросить: послезавтра мы 

уезжаем, во сколько мы должны освободить номер и 

выехать из отеля? 

 

 

2. Mark the correct answer. 

 

 А Б 

1. Гости должны освободить номер рано 

утром 
быть рано на экскурсии 

2. Гостиница не предлагает утреннюю 

побудку 
включает побудку в платную 

услугу 
3. В гостинице гость забронировал номер с 

побудкой 
во всех номерах есть услуга 

побудки 
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3. Read part 1 of the dialogue again. Fill in the missing phrases. 

 

 

 

 

 

 

 

Гость .............................!  

Администратор Добрый вечер! 

Гость ................... мы поедем на экскурсию в другой город. Мы 

встанем очень рано.  

Администратор ....................... . Хотите мы вас завтра разбудим? 

Гость Да.  азбудите нас ..................... в пять утра. 

Администратор ................. . Знаете, в нашей гостинице в каждом номере 

.............. в телевизоре будильник. Вы можете сами 

установить ....................  побудки.  

Гость Как это сделать? 

Администратор В дистанционном управлении есть кнопка ALARM ON. Вам 

надо поставить .................. побудки. Для отмены этой 

функции нажмите ALARM OFF. В установленное время 

.............................. .  

Гость Это очень удобно. Мы ........................................ . Но все-таки 

мы можем рассчитывать на ваше содействие? 

Администратор Горничная непременно вас разбудит. .............................! Но 

эта услуга платная. 

Гость Это неважно. ........................................  

Администратор Скажите, пожалуйста, ваш номер. 

Гость Номер 567.  

 

4. Read part 2 of the dialogue. 

 

Part 2 

 

Администратор Номер нужно освободить до двенадцати часов дня. 

Гость Хорошо. Могу я Вас попросить подготовить для оплаты все 

наши счета сегодня. Мы хотели бы заплатить за наше 

пребывание до отъезда на экскурсию. 

Администратор К сожалению, это невозможно. Оплата за гостиницу 

производится в день отъезда, но счёт-фактура будет готова 

заблаговременно.  

Гость Скажите, пожалуйста, можем ли мы задержаться в день 

отъезда и освободить номер не в двенадцать часов, а в 20:00 

часов (восемь вечера)?  

Не волнуйтесь! 

Зазвонит будильник 

Включите это в счёт. 

Мы воспользуемся вашим советом. 
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Администратор А что случилось? 

Гость У нас очень поздний рейс, и мы хотим остаться в гостинице 

как можно дольше. 

Администратор Конечно, вы можете остаться до конца дня. Но в таком 

случае Вы должны заплатить за дополнительные сутки. 

Гость Хорошо. Мы согласны.  

Администратор Тогда мы включим в счёт и эту услугу.  

Гость Хорошо. У меня есть ещё одна просьба: вы сможете 

заказать для нас такси в аэропорт на послезавтра на восемь 

часов вечера? 

Администратор Да, конечно. Такси будет ждать вас у подъезда без пяти 

восемь. 

Гость Отлично! Спасибо! 

Администратор Не за что. 

 

 

5. Mark the correct answer. 

 

 А Б 

1. За гостиницу можно заплатить в день приезда в день отъезда 
2. Номер нужно освободить до 12 часов после 12 часов 
3. Гости хотят остаться в гостинице еще на сутки до восьми вечера 
 

 

6. Use the words below to fill in the blanks.  

 
Заплатить, заказать, освободить, остаться 
 

1. Вы должны ……………………. номер до 12:00 часов. 

2. Мы хотим ……………… такси. Вы можете сделать нам такую услугу? 

3. У нас поздний рейс. Мы можем ……………… еще на сутки? 

4. Когда мы можем ……………………. за номер? 

 

 

 7. Read part 2 of the dialogue once again. Fill in the missing phrases. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Администратор Номер нужно освободить ............ двенадцати часов дня. 

до обеда 

до отъезда на экскурсию 

заказать такси 

А что случилось? 

У вас проблемы? 

К сожалению, нельзя. 
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Гость .................. . Могу я Вас попросить подготовить ................... . 

Мы хотели бы заплатить за наше пребывание до ............... на 

экскурсию. 

 

 

Администратор ............................., это невозможно. Оплата за гостиницу 

производится в день отъезда, но ...................... будет готова 

заранее.  

Гость Скажите, можем ли мы освободить номер не в двенадцать 

часов, а в восемь вечера?  

Администратор ............................... ? 

Гость У нас поздний рейс. Мы хотим остаться в гостинице как 

подольше. 

Администратор ........................ Вы можете остаться до конца дня. Но Вы 

должны заплатить дополнительно за один день. 

Гость ................... .  

Гость Вы сможете .................... для нас такси в аэропорт? 

Администратор Да, конечно. Такси будет ждать вас без пяти восемь. 

Гость ..............................! 

Администратор Пожалуйста. 

 

 

 

Watch video version B (with subtitles in Russian and listen to the whole audio 

recording), in order to reinforce the given material. 

 

Practise pronunciation. Watch video version G (with subtitles in your native language 

and listen to the audio recording of just one of the characters). Then record and listen to 

your own voice. 

 


